
Edition: 26.03.2016 – Revision - 00 – CEC - DE/EN 

NASS- TROCKENSCHÄRFGERÄT 

Originalfassung 

DE BETRIEBSANLEITUNG 

Übersetzung / Превод

 BG ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА МАШИНА ЗА СУХО И МОКРО 
ЗАТОЧВАНЕ

NTS 250 

NTS 250PRO 



INHALT /INDEX 

HOLZMANN MASCHINEN GmbH   www.holzmann-maschinen.at  2 

NTS 250 / NTS 250PRO

1 INHALT /INDEX 

2 SICHERHEITSZEICHEN / ЗНАЦИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 4 

3 TECHNIK 5 

3.1 Komponenten / компоненти ............................................................................... 5  

3.2 Technische Daten / технически детайли............................................................. 5  

4 VORWORT (DE) 6 

5 SICHERHEIT 7 

5.1 Bestimmungsmäßige Verwendung ...................................................................... 7 

5.2 Sicherheitshinweise ............................................................................................ 7 

5.3 Restrisiken .......................................................................................................... 8 

6 MONTAGE 9 

7 BETRIEB 10 

7.1 Bedienung ......................................................................................................... 10 

7.1.1 Vorbereitung ................................................................................................10 

7.2 Schärfen ............................................................................................................ 10 

7.2.1 Schärfwinkel einstellen ..................................................................................10 

7.2.2 Werkzeug schärfen .......................................................................................11 

7.2.3 Messer schärfen ...........................................................................................11 

7.3 Polieren ............................................................................................................. 11 

8 WARTUNG 12 

8.1 Abrichten der Schleifscheibe ............................................................................. 12 

8.2 Reinigung .......................................................................................................... 12 

8.3 Entsorgung ........................................................................................................ 12 

13 

14 

9 FEHLERBEHEBUNG 

10 ПРЕДГОВОР (BG) 

11 БЕЗОПАСНОСТ 15 

11.1 Предназначение........................................................................................... 15 

11.2 Инструкции за сигурност.............................................................................. 15 

11.3 Остатъчни рискови фактори......................................................................... 16 

12 МОНТАЖ 17 



INHALT /INDEX 

HOLZMANN MASCHINEN GmbH   www.holzmann-maschinen.at  3 

NTS 250 / NTS 250PRO

13 РАБОТА 18 

13.1 Работа . ..................................................................................................... 18 

13.1.1 Преди първо използване.........................................................................18 

13.2 Заточване..................................................................................................... 18 

13.2.1 Настройка на ъгъла на заточване...........................................................18 

13.2.2 Заточване инструменти...........................................................................19 

13.3 Заточване на ножове.................................................................................... 19 

13.4 Полиране....................................................................................................... 19 

14 ПОДДРЪЖКА 20 

14.1 Дресин на диска........................................................................................... 20 

14.2 Почистване................................................................................................... 20 

14.3 Изхвърляне................................................................................................... 20 

21 

22 

15 ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ 

16 SCHALTPLAN / ЕЛЕКТРИЧЕСКА СХЕМА 

17 ERSATZTEILE / РЕЗЕРВНИ ЧАСТИ 23 

17.1 Ersatzteilbestellung / поръчка на резервни части....................................... 23 

17.2 Explosionszeichnung / чертеж...................................................................... 24 

18 EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG/CE-СЕРТИФИКАТ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ 26 

27 

28 

19 GARANTIEERKLÄRUNG 

20 ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ 

21 PRODUKTBEOBACHTUNG 29 



SICHERHEITSZEICHEN / ЗНАЦИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 

HOLZMANN MASCHINEN GmbH   www.holzmann-maschinen.at  4 

NTS 250 / NTS 250PRO

2 SICHERHEITSZEICHEN / ЗНАЦИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 

DE SICHERHEITSZEICHEN  

BEDEUTUNG DER SYMBOLE 

BG ЗНАЦИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
ОПРЕДЕЛЕНИЕ НА СИМВОЛИТЕ

DE 

BG 

CE-KONFORM:Dieses Produkt entspricht den EG-Richtlinien 

EC-СЪОТВЕТСТВИЕ: Този продукт отговаря на директивите на ЕС

DE ANLEITUNG LESEN! Lesen Sie die Betriebs- und Wartungsanleitung Ihrer 
Maschine aufmerksam durch und machen Sie sich mit den Bedienelementen 
der Maschine gut vertraut um die Maschine ordnungsgemäß zu bedienen 
und so Schäden an Mensch und Maschine vorzubeugen. 

BG ПРОЧЕТЕТЕ РЪКОВОДСТВОТО! Прочетете внимателно ръководството за 
потребителя и поддръжката исе запознайте с органите за управление, за да използвате машината 
правилно и да избегнете наранявания и дефекти на машината.

DE WARNUNG! Beachten Sie die Sicherheitssymbole! Die Nichtbeachtung der 
Vorschriften und Hinweise zum Einsatz der Maschine kann zu schweren 
Personenschäden und tödliche Gefahren mit sich bringen. 

BG ВНИМАНИЕ! Пренебрегване на знаците за безопасност и предупрежденията, 
приложени върху машината както и пренебрегването на инструкциите за сигурност и 
експлоатация може да причини сериозни наранявания и дори да 
доведе до смърт.

DE 

BG 

DE 

BG 

DE 

BG 

DE 

BG 

Allgemeiner Hinweis 

Обща бележка 

Schutzausrüstung tragen! 

Защитно облекло! 

Maschine vor Wartung und Pausen ausschalten und 
Netzstecker ziehen! 

Спрете и издърпайте щепсела на захранването преди 
всякаква почивка и поддръжка на двигателя! 

Warnung vor Schnittverletzungen! 

Предупреждение за наранявания от срязване! 
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3 TECHNIK 

3.1 Komponenten / компоненти 

1 EIN-AUS-Schalter / бутон за вкл/изкл 

2 Wasserwanne / воден резервоар 

3 Schleifstein / шлифовъчно колело 

4 Werkzeughalter / почивка на инструмента 

5 Einstellplatte mit Fixierschrauben / монтажна плоча с фиксиращи копчета 

6 Universalhalter / универсална подпора 

7 Fixierschraube /фиксиращ винт 

8 Polierscheibe / полиращо колело 

9 Lade / чекмедже 

10 Geschwindigkeitsregler / контрол на скоростта 

11 Drehzahlanzeige / дисплей за скорост 

12 Winkelschablone / ъглов водач 

3.2 Technische Daten / технически детайли 

NTS 250 NTS 250PRO 

Spannung / напрежение 230 V / 50 Hz 230 V / 50 Hz 

Motorleistung / мощност на мотора 200 W 200 W 

Motordrehzahl / скорост на мотора 1450 min-1 3000 min-1 

Schleifdrehzahl / скорост на смилане 90 min-1 80 – 160 min-1 

Schleifstein / шлифовъчно колело Ø 250 x 50 x Ø 12 Ø 250 x 50 x Ø 12

Polierscheibe / полиращо колело Ø 200 x 30 x Ø 12 Ø 200 x 30 x Ø 12

Maschinenmaße / размери на машината 340 x 280 x 460 mm 340 x 280 x 460 mm 

Gewicht / тегло 18 kg 20 kg 
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10 ПРЕДГОВОР (BG) 

Уважаеми клиенти! 

Това ръководство съдържа информация и важни инструкции за инсталиране и правилна 
употреба на машина за мокро и сухо заточване NTS 250 / NTS250 PRO.
След обичайното търговско наименование на устройството (виж корицата) е заменено в това 
ръководство с името "машина".
Това ръководство е част от продукта и не трябва да се съхранява отделно от продукта. 
Запазете го за по-късна справка и ако позволите на други хора да използват продукта, 
добавете това ръководство с инструкции към продукта.

Моля, прочетете и спазвайте инструкциите за сигурност!
Преди първа употреба прочетете внимателно това ръководство. Това улеснява 
правилната употреба на продукта и предотвратява неразбирането и увреждането 
на продукта и здравето на потребителя.

Поради постоянния напредък в продуктовия дизайн, строителните снимки и 
съдържание могат да се различават леко. Ако обаче откриете грешки, 
информирайте ни, моля.Техническите спецификации подлежат на промени!

Моля, проверете съдържанието на продукта веднага след получаване за 
евентуални повреди при транспортиране или липсващи части.Искове за 
транспортни повреди или липсващи части трябва да се подават веднага след 
първоначалното получаване и разопаковане на продукта, преди пускането на 
продукта в експлоатация.Моля, разберете, че по-късните искове не могат да се 
приемат.

Copyright
© 2016 

Този документ е защитен от международното авторско право. Всяко неразрешено дублиране, 
превод или използване на снимки, илюстрации или текст на това ръководство ще бъде 
преследвано от закона.Компетентен съд е Landesgericht Linz или компетентният съд за 4170 
Haslach, Австрия! 

Връзка с клиенти
HOLZMANN MASCHINEN GmbH 

4170 Haslach, Marktplatz 4 
AUSTRIA 

Tel +43 7289 71562 - 0 
Fax +43 7289 71562 – 4 

info@holzmann-maschinen.at 
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11 БЕЗОПАСНОСТ 

11.1 Предназначение
Машината трябва да се използва само по предназначение! Всяко друго използване се счита за случай на 
злоупотреба.
За да използвате машината правилно, вие също трябва да спазвате и спазвате всички правила за 
безопасност, инструкциите за монтаж, инструкциите за експлоатация и поддръжка, посочени в това 
ръководство.
Всички хора, които използват и обслужват машината, трябва да бъдат запознати с това ръководство и 
трябва да бъдат информирани за потенциалните опасности на машината.
Също така е задължително да се спазват разпоредбите за предотвратяване на произшествия, които са в 
сила във вашия район.
Същото се отнася и за общите правила за здравословни и безопасни условия на труд.
Машината се използва за:
Заточване на инструменти и ножове.
Всяка манипулация на машината или нейните части е злоупотреба, в този случай HOLZMANN-
MASCHINEN и нейните търговски партньори не могат да носят отговорност за КАКВИТО И ДА Е преки или 
косвени щети.

ВНИМАНИЕ
• Използвайте само шлифовъчни / полиращи колела, допустими за тази машина!
• Никога не използвайте повредени шлифовъчни / полиращи дискове!

11.2 Инструкции за сигурност

Липсващите или нечетливи защитни стикери трябва незабавно да бъдат заменени!

Приложимите на местно ниво закони и разпоредби могат да определят минималната възраст 
на оператора и да ограничат използването на тази машина!

За да избегнете неизправност, дефекти на машината и наранявания, прочетете следните 
инструкции за сигурност.

 

 Поддържайте работното си място сухо и подредено! 
Неподредената зона може да причини произшествия. Избягвайте хлъзгав под.

• Уверете се, че работната зона е осветена достатъчно!
• Работете само в добре проветриво помещение!
• Не претоварвайте машината!
• Пазете от работещите шлифовъчни / полиращи колела.
• След и по време на заточване на ножове или инструменти има остра 

опасност от порязвания. Не докосвайте заточеното в момента острие!
• Винаги оставайте съсредоточени, когато работите. Намалете източниците на 

изкривяване във вашата работна среда. Работата на машината при умора, 
както и под въздействие на алкохол, наркотици или медикаменти, влияещи 
върху концентрацията, е забранена.

 

 Използвайте лични предпазни средства: предпазители за уши, предпазни
 очила и работно облекло при работа с или по машината.!
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• Никога не оставяйте машината да работи без надзор! Преди да 
напуснете работната зона, изключете машината и изчакайте, 
докато машината спре.

• Винаги изключвайте машината преди каквито и да е действия, 
извършени на машината.

• Избягвайте неволно стартиране
• Не използвайте машината с повреден превключвател

11.3 Оставащи рискови фактори

ВНИМАНИЕ 

Важно е да се гарантира, че всяка машина има оставащи рискове.
При изпълнението на цялата работа (дори и най-простата)
вниманието е задължително. Безопасната работа зависи от вас!

Дори ако машината се използва според изискванията, все още е невъзможно да се 
премахнат напълно някои остатъчни рискови фактори. Във връзка с конструкцията и 
дизайна на машината могат да възникнат следните опасности:

• Опасност от нараняване на ръцете / пръстите от въртящите се шлифовъчни / 
полиращи колела по време на работа.

• Риск от нараняване поради остри остриета на заточените инструменти или 
ножове.

• Риск от нараняване: косата и широките дрехи и др. Могат да бъдат уловени и 
навити! По отношение на облеклото трябва да се спазват правилата за 
безопасност.

• Опасност от нараняване поради контакт с електрически компоненти под 
напрежение.

• Риск от нараняване на окото от летящи отломки, дори при предпазни очила.
Тези рискови фактори могат да бъдат сведени до минимум чрез спазване на всички 
инструкции за сигурност и експлоатация, правилна поддръжка на машината, опитна и 
подходяща експлоатация от лица с технически познания и опит.
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12 МОНТАЖ 

Моля, проверете съдържанието на продукта веднага след получаване за евентуални повреди 
при транспортиране или липсващи части. Искове за транспортни повреди или липсващи части 
трябва да се подават веднага след първоначалното получаване и разопаковане на машината, 
преди пускането в експлоатация на машината. Моля, разберете, че по-късните искове не 
могат да се приемат.

Шлифовъчно колело: 

Поставете шлифовъчното колело от лявата страна 
на задвижващия вал и фиксирайте с шайба и 
гайка.

Полиращо колело: 

• Поставете полиращото колело (покрито с кожа) 
от дясната страна на задвижващия вал

• Монтирайте полиращото колело така, че 
прорезите да се захванат за колелото и вала 
един в друг.

• Закрепете полиращото колело с фиксиращ винт 
и шайба.

Воден резервоар: 

Резервоарът за вода е снабден с монтажни 
ушички, използвани за закачане на прорезите 
на корпуса на мелницата. 

Универсална подпора: 

2 позиции (хоризонтално или 
вертикално).
Поставете универсалната опора в 
скобите и фиксирайте в желаното 
положение. 

Почивка за инструмент: 

Поставете опората на инструмента върху 

универсалната опора 
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13 РАБОТА 
Устройството трябва да работи само в перфектно състояние. Оглеждайте устройството 
визуално всеки път, когато трябва да се използва. Проверете по-специално оборудването за 
безопасност, електрическите органи за управление, електрическите кабели и винтовите 
връзки за повреди и дали са затегнати правилно. Сменете всички повредени части, преди да 
използвате устройството.

13.1 Работа 

ВНИМАНИЕ 

Извършете всички настройки на машината, 
когато змашината е изключена от захранването.

13.1.1 Преди първото използване 

Воден резервоар:
• Напълнете резервоара за вода 

напълно с вода
• Шлайфът трябва да е наситен с вода!
• Материалът на шлифовъчния диск 

абсорбира вода, така че нивото 
трябва да се проверява редовно. Ако 
е необходимо, напълнете резервоара 
с вода!

Полиращо колело: 

Покрийте повърхността на полиращото колело с тънък слой полираща паста 

13.2 Заточване 

Водещият ъгъл помага да се идентифицират и поддържат ъгъла на рязане на различни 
инструменти.

13.2.1 Настройка на ъгъла на заточване 

• Поставете инструмента (3) в опората 
за инструмента (2) и фиксирайте с 
фиксиращите винтове

• Поставете опората на инструмента 
върху универсалната опора (1)

• Разстоянието от опората на 
инструмента до шлифовъчния диск е 
предвидено да бъде възможно най-
малко, за да се контролира оптимално 
процеса на заточване!

• Поставете водача на ъгъла (4) върху 
шлифовъчното колело с желания 
ъглов прорез срещу колелото и в 
непосредствена близост до 
универсалната опора

• Регулирайте позиционирането на 
инструмента и височината на 
универсалната опора, ако е 
необходимо, така че заточеният ръб 
на инструмента да е равен както на 
шлифовъчното колело (5), така и на 
ъгловия ръб на ъгловия водач.
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13.2.2 Заточване инструменти 

След правилната настройка на ъгъла на смилане:
• Повдигнете върха на инструмента от шлифовъчното колело
• Включете машината („I“)
• Оставете машината да достигне пълната скорост (скоростта на NTS 

250PRO е контролируема) и изчакайте, докато шлифовъчното колело 
се насити напълно с вода

• Натиснете инструмента за заточване към шлифовъчното колело
• При заточване движете инструмента с махало наляво и надясно, 

докато върхът на инструмента стане равномерно остър.
• Инструментът трябва да покрива поне половината от ширината на 

шлифовъчното колело, за да се предотврати повреда на 
шлифовъчното колело!

След заточване:
• Повдигнете върха на инструмента от шлифовъчното колело
• Превключване на машината („0“)
• Изчакайте, докато шлифовъчното колело спре
• Извадете инструмента от подложката

13.3 Заточване на ножове

• Включете машината („I“)
• Оставете машината да достигне пълната скорост (скоростта на NTS 250PRO се 

контролира) и изчакайте, докато шлифовъчното колело се насити напълно с вода
• Прикрепете ножа към шлифовъчното колело и натиснете с ниско налягане
• При заточване движете инструмента с махало наляво и надясно, докато острието 

стане равномерно остро.
• Повторете процеса от другата страна на острието

След заточване:
• Вдигнете ножа от шлифовъчното колело
• Превключване на машината („0“)
• Преди ново заточване изчакайте, докато шлифовъчното колело спре

13.4 Полиране 

За да оптимизирате остротата на инструмента или ножа е необходимо острието да се 
полира.
Прикрепете ножа или инструмента към полиращото колело и натиснете с ниско налягане. 
При полиране преместете инструмента или ножа с махало в движение наляво и надясно.

ВНИМАНИЕ
За да избегнете повреда на полиращото колело, полирайте винаги в посока на въртене
на полиращото колело!

В изключителни случаи е необходимо да се полира без използването на подложката на 
инструмента.

ВНИМАНИЕ 

Поддържайте най-голямо внимание при полиране на острие без универсален държач
Докосването на въртящото се полиращо колело може да доведе до сериозни наранявания
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14 ПОДДРЪЖКА 

ВНИМАНИЕ
Не почиствайте и не извършвайте поддръжка на машината, докато тя все още е 
включена към захранването.
Повреди на машината и наранявания могат да възникнат поради неволно
включване на машината!
Следователно: Изключете машината и я изключете от захранването
преди извършване на всякакви работи по поддръжка или почистване

Машината не изисква обширна поддръжка. Ако възникнат неизправности и дефекти, оставете 
я да се обслужва само от обучени лица.
Проверявайте редовно състоянието на защитните стикери. Сменете ги, ако е необходимо. 
Проверявайте редовно състоянието на машината.

ВНИМАНИЕ
Почиствайте машината си редовно след всяка употреба - удължава живота на машината и е
необходимо за безопасна работна среда.
Ремонтните дейности трябва да се извършват само от съответно обучени професионалисти!

Съхранявайте машината на затворено, сухо място.

14.1 Дресиране на шлифовъчния диск
В зависимост от вида на шлайфането, което правите, шлифовъчното колело може да изисква 
периодично дресиране.
ЗАБЕЛЕЖКА: Ако диаметърът на шлифовъчното колело ще бъде по-малък, зададеният ъгъл с 
ъглов водач ще бъде различен!
Инструмент за дресиране на HOLZMANN-MASCHINEN може да се използва за възстановяване 
на абразивния ръб на колелото обратно до квадратна форма на повърхността на колелото и 
връщане на ръба на колелото в квадратна форма.

14.2 Почистване 

След всяка работна смяна машината трябва да се почиства.
Изваждайте, изпразвайте и почиствайте резервоара за вода след всяка работна смяна!

ВНИМАНИЕ
Използването на някои разтвори, съдържащи съставки, увреждащи металните
повърхностите, както и използването на почистващи агенти ще повредят
повърхността на машината! 
Почистете повърхността на машината с мокра кърпа, напоена с мек разтвор

14.3 Изхвърляне 

Не изхвърляйте машината с остатъчни отпадъци. Свържете се с местните власти за 
информация относно наличните възможности за изхвърляне. Когато купувате от 
местния дилър за смяна на машината, той е длъжен да замени старата ви машина.
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15 ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ

ПРЕДИ ДА ЗАПОЧНЕТЕ РАБОТА ПО ЕЛИМИНИРАНЕ НА ДЕФЕКТИ, ИЗКЛЮЧЕТЕ 
МАШИНАТА ОТ ЕЛЕКТРОЗАХРАНВАНЕТО.

МНОГО ПОТЕНЦИАЛНИ ИЗТОЧНИЦИ НА ГРЕШКИ МОГАТ ДА БЪДАТ ОТСТРАНЕНИ ОТ 
ЕКСПЕРТНОТО СВЪРЗВАНЕ С ЕЛЕКТРИЧЕСКАТА МРЕЖА.

ВНИМАНИЕ
Ако имате необходимост от ремонти, които не можете да извършите
сами или нямате необходимотообучение за това, винаги носете в
сервиз за отстраняване на проблема. 

Проблем Възможна причина Решение 

Магнитната опора няма 
магнитна сила

• Превключвателя за вкл/
изкл е повреден

• Машината е изключена
• Изгорял предпазител или 

изключен прекъсвач
• Кабелът е повреден

• Проверете превключвателя
• Проверете всички 

захранващи връзки
• Сменете предпазителя или 

нулирайте прекъсвача
• Сменете кабела

Машината се забавя по 
време на работа

 Извършване на прекалено голям 
натиск върху шлифовъчния 
абразив

 Упражнявайте по-малко 
натиск върху работната част

Лош резултат на заточване  Зададен 
грешен ъгъл

 Проверете зададения ъгъл и 
задайте нов, ако е необходимо

Шлифовъчният диск не е объл  Шлифовъчния диск е износен  Дресирайте шлифовъчния диск
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16 SCHALTPLAN / ЕЛЕКТРИЧЕСКА СХЕМА 

NTS 250: 

NTS 250PRO: 
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17 ERSATZTEILE / РЕЗЕРВНИ ЧАСТИ 

17.1 Ersatzteilbestellung / поръчка на резервни части 

Mit HOLZMANN-Ersatzteilen verwenden Sie Ersatzteile, die ideal aufeinander abgestimmt sind. Die optimale 
Passgenauigkeit der Teile verkürzen die Einbauzeiten und erhöhen die Lebensdauer. 

HINWEIS

Der Einbau von anderen als Originalersatzteilen führt zum Verlust der Garantie! 

Daher gilt: Beim Tausch von Komponenten/Teilen nur Originalersatzteile verwenden 

Beim Bestellen von Ersatzteilen verwenden Sie bitte das Serviceformular, das Sie am Ende dieser Anleitung 
finden. Geben Sie stets Maschinentype, Ersatzteilnummer sowie Bezeichnung an. Um Missverständnissen 
vorzubeugen, empfehlen wir mit der Ersatzteilbestellung eine Kopie der Ersatzteilzeichnung beizulegen, auf 
der die benötigten Ersatzteile eindeutig markiert sind. 

Bestelladresse sehen Sie unter Kundendienstadressen im Vorwort dieser Dokumentation. 

С оригиналните резервни части на HOLZMANN използвате части, които са настроени една към друга, 
съкращават времето за монтаж и удължават живота на вашите продукти.

ВАЖНО
Инсталирането на различни от оригинални резервни части анулира гаранцията!

Така че винаги трябва да използвате оригинални резервни части
Когато правите поръчка за резервни части, използвайте формуляра за услуги, който можете да 
намерите в последната глава на това ръководство. Винаги си записвайте типа машина, номера на 
резервните части и наименованието на частта. Препоръчваме да копирате диаграмата на резервните 
части и да маркирате резервната част, от която се нуждаете.
Адресът за поръчка можете да намерите в предговора на това ръководство за експлоатация.
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17.2 Explosionszeichnung / чертеж 
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18 EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG/CE-СЕРТИФИКАТ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ 

I n v e r k e h r b r i n g e r / Дистрибутор
HOLZMANN MASCHINEN® GmbH 

4170 Haslach, Marktplatz 4, AUSTRIA 

Tel.: +43/7289/71562-0; Fax.: +43/7289/71562-4 

www.holzmann-maschinen.at 

Bezeichnung / име 

NASS- TROCKENSCHÄFTGERÄT/ МАШИНА ЗА МОКРО И СУХО ЗАТОЧВАНЕ 

Typ / модел 

NTS 250 / NTS 250PRO 

EG-Richtlinien / EC-директиви 

▪ 2006/42/EG; ▪ 2006/95/EG ▪2004/108/EG

Angewandte Normen / приложими стандарти 

▪ EN 61000-3-2:2014 ▪ EN 61000-3-3:2013 ▪ EN 55014-1:2006/A2:2011 ▪ EN 55014-2:1997/A2:2008

▪ EN 60204-1:2006/AC:2010 ▪ EN ISO12100:2010 ▪ EN ISO 13857:2008 ▪ EN 953:1997+A1:2009

▪ EN 349:1993+A1:2008 ▪ EN 61029-1:2009

Hiermit erklären wir, dass die oben genannten Maschinen aufgrund ihrer Bauart in der von uns in Verkehr 
gebrachten Version den grundlegenden Sicherheits- und Gesundheitsanforderungen der angeführten EG-
Richtlinien entsprechen. Diese Erklärung verliert ihre Gültigkeit, wenn Veränderungen an der Maschine 
vorgenommen werden, die nicht mit uns abgestimmt wurden. 

С настоящото декларираме, че гореспоменатите машини отговарят на основните изисквания за 
безопасност и здраве от горепосочените директиви на ЕС. Всяка манипулация или промяна на 
машината, които не са изрично упълномощени от нас предварително, прави този документ нищожен.

Technische Dokumentation 

HOLZMANN-MASCHINEN GmbH 

4170 Haslach, Marktplatz 4 

Haslach, 26.03.2016 

Ort / Datum place/date 
Klaus Schörgenhuber 

Geschäftsführer / Director 
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20 ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ
(приложимо от 26.03.2016 г.)

Моля, консултирайте се с нашия раздел за отстраняване на неизправности за първоначално решаване на проблеми. 
Чувствайте се свободни да се свържете с вашия дистрибутор на HOLZMANN или с нас за поддръжка на клиенти!

Исканията за гаранция, основани на договора ви за продажба с вашия търговец на дребно на HOLZMANN, 
включително вашите законови права, няма да бъдат засегнати от тази декларация за гаранция. HOLZMANN-
MASCHINEN предоставя гаранции съгласно следните условия: 

А) Гаранцията покрива безвъзмездно коригиране на недостатъци на инструмента / продукта, ако може да се 
провери по подходящ начин, че недостатъците са причинени от материална или производствена грешка.
B) Гаранционният период продължава 12 месеца и е намален на 6 месеца за инструменти в търговска употреба. 
Гаранционният период започва от момента, в който новият инструмент е закупен от първия краен потребител. 
Началната дата е датата на оригиналната разписка за доставка или разписката за продажба в случай на вземане от 
клиента.
C) Моля, предявете претенциите си за гаранция при вашия дилър на HOLZMANN, от който сте закупили заявения 
инструмент, със следната информация:
>> Оригинална разписка за продажба и / или разписка за доставка
>> Подаден формуляр за услуга (виж следващата страница), с достатъчен доклад за недостатъци
>> за претенции за резервни части: копие на съответния взривен чертеж, като необходимите резервни части са 
маркирани ясно и 
точно. 

D) Процедурата за обработка на гаранцията и мястото на изпълнение се определят по собствена преценка на 
HOLZMANN в съответствие с партньора на HOLZMANN на дребно. Ако не е сключен допълнителен договор за услуга, 
включително услуга на място, мястото на изпълнение е основно сервизният център HOLZMANN в Хаслах, Австрия.
Транспортните такси за изпращане до и от нашия Сервизен център не са покрити от тази гаранция.
E) Гаранцията не покрива:

• Износвайте части като колани, предоставени инструменти и др., С изключение на първоначални повреди, които 
трябва да бъдат заявени веднага след получаване и първоначална проверка на продукта.

• Дефекти в инструмента, причинени от неспазване на инструкциите за експлоатация, неправилно сглобяване, 
недостатъчно захранване, неправилна употреба, необичайни условия на околната среда, неподходящи условия 
на работа, претоварване или недостатъчно обслужване или поддръжка.

• Щетите причинен ефект от извършени манипулации, промени, допълнения, направени в продукта.
• Дефекти, причинени от използване на аксесоари, компоненти или резервни части, различни от оригиналните 

резервни части на HOLZMANN.
• Леки отклонения от посоченото качество или леки промени във външния вид, които не засягат 

функционалността или стойността на инструмента.
• Дефекти, произтичащи от търговска употреба на инструменти, които - въз основа на тяхната конструкция и 

изходна мощност - не са проектирани и изработени за използване в рамките на непрекъснато промишлено / 
търговско натоварване.

F) Искове, различни от правото за коригиране на грешки в инструмента, посочен в тези условия на гаранция, не са 
покрити от нашата
гаранция. 

G)Тази гаранция е доброволна. Следователно Услугите, предоставяни под гаранция, не удължават или подновяват 
гаранционния период за инструмента или заменената част. 

СЕРВИЗ

След Гаранция и изтичане на гаранцията специализираните сервизи могат да извършват дейности по поддръжка и 
ремонт. Но ние все още сме на ваше разположение и с резервни части и / или сервизно обслужване. Поставете 
вашето запитване за разходи за резервни части / ремонтни услуги, като попълните формуляра СЕРВИЗ на 
следващата страница и го изпратете:
чрез поща на info@holzmann-maschinen.at
или чрез факс на: +43 7289 71562 4 
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Meine Beobachtungen / Моя опит:

N a m e / име :
P r o d u k t / продукт:

K a u f d a t u m / дата на закупуване :
E r w o r b e n v o n / закупен от :
E - M a i l / e - m a i l : 

V i e l e n D a n k f ü r I h r e M i t a r b e i t ! / Благодарим за любезното съдействие !

KONTAKTADRESSE / CONTACT: 

HOLZMANN MASCHINEN GmbH 

4170 Haslach, Marktplatz 4 AUSTRIA 

Tel : +43 7289 71562 0 

Fax: +43 7289 71562 4 

info@holzmann-maschinen.at 

21 PRODUKTBEOBACHTUNG ФОРМА ЗА ОПИТ НА ПРОДУКТА

Wir beobachten unsere Produkte auch nach 
der Auslieferung. 

Um einen ständigen Verbesserungsprozess 
gewährleisten zu können, sind wir von Ihnen 
und Ihren Eindrücken beim Umgang mit 
unseren Produkten abhängig: 

Ние наблюдаваме качеството на нашите 
доставяни продукти в рамките на политика 
за управление на качеството.
Вашето мнение е от съществено значение за 
по-нататъшното развитие на продукта и 
избора на продукт. Моля, уведомете ни за 
вашите:

- Probleme, die beim Gebrauch des 
Produktes auftreten 

- Впечатления и предложения за подобрение

- Fehlfunktionen, die in bestimmten 
Betriebssituationen auftreten 

- Erfahrungen, die für andere Benutzer
wichtig sein können

- опит, който може да бъде полезен за други
потребители и за дизайн на продукта
- Опит с неизправности, които се появяват в
специфични режими на работа

Wir bitten Sie, derartige Beobachtungen zu 
notieren und an diese per E-Mail, Fax oder 
Post an uns zu senden: 

Бихме искали да ви помолим да отбележите 
своя опит и наблюдения и да ни ги 
изпратите по факс, електронна поща или по 
пощата:

БГ Машини ЕООД София 1712, ж.к. Младост 2, бл 288
https://www.onlinemashini.bg/






